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Договор поставки № _____ 
 

г. Москва «___» _______ 2025 г. 

Общество с ограниченной ответственностью «_________________________________», в 
лице ______________________________, действующего на основании _________, именуемое в 
дальнейшем «Покупатель», с одной стороны и  

Общество с ограниченной ответственностью «ЛЕО Фармасьютикал Продактс», именуемое в 
дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора Галабурды Игоря Васильевича, 
действующего на основании Устава, с другой стороны, вместе именуемые как «Стороны» или по 
отдельности – «Сторона», заключили настоящий договор поставки (далее – «Договор») о 
нижеследующем: 

1. Предмет договора 

1.1. Поставщик обязуется передать Товар согласно Приложению №1 к настоящему Договору в 
собственность Покупателю, а Покупатель обязуется принять Товар (далее – «Товар») и оплатить его на 
условиях настоящего Договора. 

1.2. Условия транспортировки и хранения Товара могут быть согласованы Сторонами в Приложении 
№ 1 или в ином приложении к Договору. 

2. Цена товара 

2.1. Наименование, количество и цена Товара, общая сумма приобретенного Товара по каждому заказу 
Покупателя, будут определяться в спецификациях и/или счетах на оплату, выставляемых Поставщиком 
на основании заказа Покупателя после предварительного согласования с Покупателем, и являющихся 
неотъемлемой частью настоящего Договора. Сроки и условия платежа, основания и условия 
предоставления Поставщиком Покупателю скидок на Товар и премий будут определяться Сторонами 
на основании Дополнительных соглашений, являющихся неотъемлемой частью настоящего Договора. 

Цены указываются в рублях. НДС указывается в счете дополнительно в размере, установленном 
законодательством РФ. 

2.2. Покупатель формирует данные по наименованиям, количеству Товара в своем письменном 
запросе (заявке на приобретение Товара), подписываемым Покупателем и заверяемым его печатью, 
который направляется на рассмотрение Поставщику. Стороны настоящим согласовали допустимость и 
достаточность отправки такого запроса в виде скан-копии на эл. адрес Поставщика в сети Интернет, 
домен @leo-pharma.com. 

2.3. Поставщик в течение 2 (двух) рабочих дней с даты получения запроса Покупателя рассматривает 
указанный запрос и утверждает его, после чего направляет подписанный со своей стороны запрос в 
виде скан-копии на эл. адрес Покупателя в сети Интернет, домен @______________________ 

2.4. В случае невозможности для Поставщика поставить запрошенный Покупателем Товар, Поставщик 
в тот же срок письменно уведомляет Покупателя о невозможности исполнить запрос Покупателя и 
уточняет в уведомлении данные по возможностям Поставщика (сроки поставки, наименование и 
количество Товара) по поставке Товара. 

Покупатель обязуется рассмотреть комментарии Поставщика в отношении поставки запрошенного 
Товара и согласовать предложенное Поставщиком или отказаться от своего заказа полностью в течение 
2 (двух) рабочих дней с даты получения уведомления Поставщика. 

Обмен корреспонденцией (запрос-уведомление) по условиям, оговоренным в настоящей статье, 
допустим путем обмена Сторонами скан-копиями запросов-уведомлений в соответствии с 
требованиями, оговоренными в ст. 2.2., 2.3. настоящего Договора. 

2.5. В случае изменения Прайс-листа (цен на Товар) Поставщик обязуется предварительно 
уведомлять Покупателя не позднее, чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты вступления в 
силу нового Прайс-листа. Уведомления могут быть направлены как почтовой и/или курьерской 
службой с уведомлением о доставке, так и по каналам электронной связи, на доменные адреса 
сотрудников Покупателя или на иные доменные адреса, если таковые будут согласованы Сторонами. 
Факт отправления уведомления на согласованный Сторонами доменный адрес является 
подтверждением факта надлежащего уведомления. 
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3. Сроки и условия поставки 

3.1. Поставка Товара осуществляется на условиях самовывоза Товара Покупателем со склада 
Поставщика по адресу: 109428, г. Москва, Рязанский проспект, д. 16, стр. 1. 

3.2. При поставке Товара на условиях полной или частичной отсрочки платежа Поставщик формирует 
партию Товара для отгрузки в течение двух рабочих дней после выставления счета. При поставке 
Товара на условиях авансового платежа Поставщик формирует партию Товара для отгрузки в течение 
двух рабочих дней с даты поступления денежных средств на расчетный счет Поставщика. Каждую 
поставку Товара Поставщик сопровождает копией декларации о соответствии качеству. 

3.3. Упаковка Товара с использованием упаковочных материалов Поставщика включается в цену 
Товара. 

3.4. Поставщик должен обеспечить упаковку Товара, способную предотвратить его повреждение 
или порчу во время перевозки до склада Покупателя. Упаковка Товара должна полностью обеспечивать 
условия транспортировки, предъявляемые к данному виду Товара. 

3.5. При заказе кратно коробу, поставка должна поступить в фабричной упаковке (кратно коробу). 

3.6. Поставка одного наименования Товара должна приходить одной серией. В виде исключения, 
по предварительному согласованию с Покупателем, допустима поставка одного наименования Товара 
не более чем двумя сериями, при этом Товар по одной серии должен поступить кратно коробу, в 
фабричной упаковке. Иные условия могут быть согласованы сторонами при формировании и 
подтверждении заявки на Товар. 

4. Платежи и порядок расчетов 

4.1. Покупатель осуществляет платежи за поставленный Товар безналичным перечислением на 
расчетный счет Поставщика на основании счета Продавца, обязательно сделав в платежном поручении 
отсылку к номеру и дате счета и к номеру и дате договора поставки.  

4.2. Оплата Товара осуществляется на условиях ___________________________________, если иное не 
установлено дополнительным соглашением сторон. 

4.3. До момента оплаты Товар не признается находящимся в залоге у Поставщика. Поставки Товара в 
рамках настоящего Договора не являются коммерческим кредитом, проценты по коммерческому 
кредитованию не начисляются и не выплачиваются. 

4.4. При наличии у Покупателя неисполненного перед Поставщиком обязательства по оплате 
поставленного Поставщиком и приобретенного Покупателем Товара, то есть, по Товару, срок оплаты 
которого наступил и не был исполнен Покупателем, Поставщик вправе отказать Покупателю в 
удовлетворении заказов Покупателя на поставку Товара. Рассмотрение и согласование Поставщиком 
заказов Покупателя на приобретение Товара, предусмотренных п. 2.1. Договора, допускается только 
при отсутствии задолженности Покупателя по оплате Товара, связанной с ненадлежащим исполнением 
Покупателем обязательств по оплате Товара по Договору.  

 

5. Сдача-приемка товара 

5.1. Поставщик поставляет Товар в упаковке изготовителя, которая должна содержать сведения, 
предусмотренные Федеральным законом РФ № 61-ФЗ «О лекарственных средствах». 

5.2. При передаче Товара Поставщик предоставляет Покупателю следующие документы: 

˗ счет на оплату; 

˗ товарную накладную; 

˗ счет-фактуру; 

˗ документы, подтверждающие качество товара, соответствующие действующему 
законодательству; 

˗ протокол-согласования цен на лекарственные средства, входящие на момент поставки в 
ЖНВЛС. 
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5.3. Право собственности на Товар и риск случайной гибели Товара переходит от Поставщика к 
Покупателю на календарную дату фактической передачи (поставки) Товара Покупателю или его 
представителю (в т. ч. транспортной организации). Под календарной датой фактической передачи 
(поставки) Товара Покупателю понимается календарная дата, указанная представителем Покупателя 
или транспортной организации при подписании указанным представителем Покупателя оригиналов 
товарной накладной, один из которых остается в распоряжении Поставщика.  

5.4. Качество Товара должно соответствовать требованиям НД и подтверждаться паспортом 
(сертификатом) завода-изготовителя, или если применимо: декларацией/сертификатом о соответствии 
или другими документами качества, утвержденными действующим законодательством. 

5.5. Количество Товара должно соответствовать сведениям, указанным в товарной накладной. 

5.6. На момент поставки остаточный срок годности Товара должен быть не менее 70% от срока 
годности, указанного на упаковке, если Стороны письменно не договорились об ином. 

5.7. Товар поставляется Покупателю или уполномоченной им транспортной организации на основании 
документов, указанных в п. 5.2. настоящего Договора, оригинала представленной представителем 
Покупателя в распоряжение Поставщика доверенности с указанием в ней образца подписи 
представителя Покупателя на получение Товара, и оригинала товарной накладной, подписанной 
представителем Покупателя по доверенности, которые (оригиналы доверенности, оформленной в 
соответствии с законодательством РФ, и накладной) передаются в распоряжении Поставщика, перед 
поставкой Товара, указанной в п. 5.3. Договора. 
 
5.8. В случае обнаружения недостачи и/или брака внутри коробок Покупатель должен не позднее 5 
(пяти) рабочих дней с момента поставки Товара на складе Поставщика или от транспортного 
предприятия составить и направить Поставщику электронную копию Акта об обнаружении недостачи 
и/или брака (далее – «Акт») с указанием следующей информации: 

˗ даты составления Акта; 

˗ номера и даты накладной, по которой получен Товар; 

˗ наименования Товара; 

˗ номера серии; 

˗ количества недостачи и/или брака; 

˗ характера брака; 

˗ состояния внешней упаковки (повреждена, вскрыта, опечатана изготовителем, опечатана 
отправителем и т.д.); 

˗ фотографии бракованного Товара, коробок, упаковки. 

В случае обнаружения скрытого брака претензии принимаются до окончания срока годности 
препарата.  

В случае принятия Сторонами решения по Акту о наличии производственного брака или о том, что 
Товар был повреждён по вине Поставщика, оригиналы возвратных документов, или документов об 
уничтожении забракованного Товара Покупателю необходимо прислать по адресу, указанному в п. 3.1 
настоящего договора. 

6. Права и обязательства Сторон 

6.1. Обязательства Покупателя по оплате Товара будут считаться исполненными со дня зачисления 
денежных средств на расчетный счет Поставщика. 

6.2. Один из оригиналов товарной накладной, подписанной уполномоченным по доверенности 
представителем Покупателя до получения им Товара, остается в распоряжении Поставщика. 

6.3. Претензии по качеству поставляемого Товара, предусмотренные НД, могут быть предъявлены 
Поставщику в течение всего срока годности Товара, при соблюдении Покупателем соответствующих 
условий хранения, транспортировки, погрузки и разгрузки для данного вида Товара. 

6.4. При соблюдении Покупателем условий, изложенных в п. 5.8. настоящего Договора, и 
обоснованности претензий, принятых Поставщиком, Поставщик обязуется заменить некачественный 
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Товар и возместить недостачу в срок не более 10 (десяти) рабочих дней с момента предъявления 
Покупателем разумно обоснованной и документально подтвержденной претензии. 

6.5. Возврат некачественного Товара от Покупателя Поставщику, по принятой претензии, 
осуществляется по взаимному письменному согласованию Сторон. 

6.5.1. В случае изъятия из обращения и/или приостановления реализации Товара на основании решения 
уполномоченного государственного органа по причинам, связанным с производственным браком или 
ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по Договору, Поставщик обязуется при 
получении указанного решения принять возврат данного Товара от Покупателя и в течение 1 месяца со 
дня получения соответствующего документально обоснованного требования от Покупателя обеспечить 
вывоз данного Товара своими силами, средствами и за свой счет из структурных подразделений 
Покупателя. В том случае, если Товар был реализован Поставщиком Покупателю, полностью им 
оплачен и находится в собственности Покупателя, Поставщик вправе при наличии к тому правовых 
оснований рассмотреть вопрос о приобретении указанного Товара. 

В случае, если Поставщиком не выполнено обязательство по приему возврата Товара, подлежащего 
изъятию из обращения и/или оборот которого приостановлен по указанным в ч. 1. п. 6.5.1. Договора 
основаниям или по его приобретению Покупатель вправе по своему усмотрению осуществить 
следующие действия: 

1) В случае изъятия из обращения Товара по решению уполномоченного государственного органа по 
указанным в ч. 1. п. 6.5.1. Договора основаниям Покупатель и/или или его дочерние компании передают 
такой Товар на уничтожение при условии предварительного, не менее чем за 30 дней, письменного 
уведомления Поставщика. 

2) В случае приостановления реализации Товара по решению уполномоченного государственного 
органа по указанным в ч. 1 п. 6.5.1. Договора основаниям Покупатель вправе при условии 
предварительного, не менее чем за 30 дней, уведомления Поставщика передать такой Товар на 
уничтожение в любом из следующих случаев: 

- если срок приостановки реализации Товара превышает 3 (три) месяца и исключает его дальнейшую 
реализацию; 

- если в период приостановки реализации Товара либо на момент отмены приостановки реализации 
Товара его остаточный срок годности составит 6месяцев и менее. 

Поставщик обязан при наступлении предусмотренных Договором оснований возместить разумно 
обоснованные и документально подтвержденные расходы Покупателя, связанные с уничтожением 
Товара, а также стоимость уничтоженного Товара в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения 
Поставщиком оригинала счета и заверенных копий документов об уничтожении Товара и об 
основаниях такого уничтожения. 

Для осуществления взаиморасчетов в связи с уничтожением Товара, оговоренного в настоящем пункте, 
требуется дополнительное письменное согласование Сторон. 

6.6. Ни одна из Сторон не может передавать свои права и обязательства по настоящему Договору 
третьей Стороне без письменного согласия другой Стороны. 

6.7. Стороны обязуются письменно извещать друг друга об изменениях своего места нахождения и 
почтового адреса и иных реквизитов не позднее 3 (трех) рабочих дней с даты их изменения. 

6.8. В случае неисполнения либо ненадлежащего исполнения Покупателем своих обязательств по 
оплате поставленного Товара, Покупатель несет ответственность в виде пени в размере 0,1% (одной 
десятой процента) от суммы долга за Товар за каждый день просрочки, но не более 20 (двадцати) 
процентов от суммы долга. Неустойка, предусмотренная настоящим пунктом, не применяется к 
Покупателю в случае надлежащего исполнения им обязательств по оплате Товара на условиях 100% 
авансового платежа. 

6.9. В случае неисполнения либо ненадлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств по 
поставке Товара, в т. ч. в случае нарушения сроков поставки Товара, Поставщик несет ответственность 
в виде пени в размере 0,1% (одна десятая процента) от стоимости просроченной в поставке партии 
Товара за каждый день просрочки, но не более 20 (двадцати) процентов от этой стоимости. 
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6.10. Уплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств согласно 
условиям настоящего Договора. 

6.11. Поставщик вправе заблаговременно, не менее чем за 20 (двадцать) рабочих дней до даты 
визита, письменно уведомив Покупателя, ознакомиться с работой склада Покупателя, работой 
транспортной компании или независимого логистического оператора Покупателя путем 
осуществления визитов представителями Поставщика на склады Покупателя, его транспортной 
компании или независимого логистического оператора. 

6.12. При осуществлении указанных визитов Поставщик вправе рассчитывать на получение от 
Покупателя, его транспортной компании или независимого логистического оператора ответов и 
справок на все его вопросы, связанные с хранением, поставкой, реализацией и иным оборотом Товара, 
поставленного Поставщиком Покупателю или поставленного последним третьим лицам, количеством 
и качеством Товара. 

6.13. Покупатель и его подрядчики, в том числе транспортная компания или независимый 
логистический оператор не вправе отказывать Поставщику в проведении таких визитов, 
предоставлении ответов и справок, связанных с хранением, поставкой, реализацией и иным оборотом 
Товара, поставленного Поставщиком Покупателю или поставленного последним третьим лицам, 
количеством и качеством и Товара. 

6.14. В случае отзыва Регистрационного удостоверения лекарственного препарата по любым 
основаниям, исключающим реализацию или иной оборот такого лекарственного препарата, в том числе 
запрещающим использование Товара по назначению, такой лекарственный препарат считается 
автоматически исключенным из Прайс-листа Поставщика. В указанном случае Поставщик как 
держатель Регистрационного удостоверения обязан направить Покупателю решение об уничтожении 
такого Товара, а Покупатель вправе передать такой Товар на уничтожение в организацию, имеющую 
лицензию на этот вид деятельности. 

7. Электронный документооборот 

7.1. Стороны пришли к соглашению о переходе на электронный документооборот (далее – «ЭДО») и 
на использование при подписании следующих документов:  

• счетов,  

• счетов-фактур (любые виды),  

• товарных накладных, детализации к ним,  

• универсальных передаточных документов,  

• протоколов согласования цен, 

• актов сверки взаиморасчетов. 

(квалифицированной электронной подписью каждой из Сторон Сделки. Перечень вышеуказанных 
документов, в отношении которых Сторонами осуществляется ЭДО, является закрытым. 

7.2. Стороны согласовали выбор специального удостоверяющего центра: системы электронного 
документооборота Диадок в целях заключения каждой из Сторон соответствующего договора с одним 
из центров продаж Диадок: www.diadoc.ru (далее – «Центр»). 

7.3. Стороны настоящим подтверждают, что заключили соответствующие договоры с Центром в 
соответствии с требованиями ФЗ РФ № 63-ФЗ «Об электронной подписи», внедрили систему 
электронного документооборота и организовали обмен электронными документами. 

7.4. Каждая из Сторон пользуется своими правами и исполняет свои обязательства и все связанные с 
заключенным каждой из Сторон договором с Центром расходы, самостоятельно и за свой счет. 

7.5. Стороны настоящим согласовали, что электронные документы, подписанные электронной 
подписью с использованием системы ЭДО, равносильны бумажным с собственноручной подписью. 

7.6. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Соглашением, Стороны руководствуются 
требованиями законодательства РФ, в том числе – об электронной подписи. 

7.7. Стороны настоящим согласовали также условия о том, что все документы в системе ЭДО, 
подписанные электронной подписью, не только равноценны подписанным собственноручно 
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бумажным документам, но и признаются Сторонами надлежащим образом заключенными, 
подписанными и оформленными Сторонами и рассматриваются Сторонами в качестве таковых и в 
качестве надлежащих доказательств, в том числе при рассмотрении и оценке, при досудебном 
урегулировании споров Сторонами, при подаче Сторонами исковых или иных документов, заявлений, 
уведомлений, возражений, ходатайств, пояснений и отзывов на исковые документы, иных документов 
и их приобщении к материалам дела, рассмотрении и оценке во всех судах в Российской Федерации, в 
том числе в арбитражных судах РФ, в прокуратурах РФ, следственных и иных правоохранительных 
органах, ФАС России, иных органах власти.  

7.8. Условия, изложенные в настоящей статье Договора, применяются Сторонами не ранее перехода 
обеих Сторон Договора на использование системы ЭДО и вступают в силу с календарной даты 
уведомления друг друга о таком переходе («Дата вступления»). Обмен письмами по электронной почте 
в системе Интернет с подтверждением каждой из Сторон другой Стороны Договора о взаимном 
договорном переходе на использование Сторонами системы ЭДО будет достаточным для Сторон для 
продолжения договорных отношений Сторон с использованием системы ЭДО. 

7.9. Несмотря на изложенное в п. 7.8. настоящего Договора, все договоры и иные документы Сторон, 
подписанные ими в письменном виде в обычном (без использования системы ЭДО) порядке до Даты 
вступления или после Даты вступления считаются надлежащим образом исполненными, а сделки – 
заключенными. 

7.10. Стороны обязаны незамедлительно информировать друг друга о невозможности обмена 
документами в электронном виде, подписанными квалифицированной электронной подписью (ЭП), в 
случае технического сбоя внутренних систем Стороны. В этом случае в период действия такого сбоя 
Стороны производят обмен документами на бумажном носителе с подписанием собственноручной 
подписью по форме в соответствии с условиями Договора и действующего законодательства. 

7.11. В случае невозможности и далее производить обмен документами в электронном виде 
(неполучение извещений о получении ЭД, отсутствие любого вида связи между Сторонами и пр.) 
Стороны оформляют документы на бумажных носителях в письменном виде и считают их 
оригиналами, при этом условия настоящей статьи считаются расторгнутыми, без оформления каких-
либо дополнительных соглашений. 

8. Фармакобезопасность 

8.1. В том маловероятном случае, если Покупатель получит любую информацию, касающуюся 
безопасности лекарственного средства, включая, но не ограничиваясь информацией о неблагоприятном 
явлении, другом опыте, медицинском запросе и/или запросах касательно безопасности от 
контролирующих органов, Покупатель должен направить их на электронную почту ООО «ЛЕО 
Фармасьютикал Продактс» – drug.safetyru@leo-pharma.com – в течение двадцати четырех (24) часов". 

9. Борьба с коррупцией и Кодекс поведения для третьих лиц 

9.1. (Борьба с коррупцией) Покупатель признает, что Поставщик серьезно относится к соблюдению 
высоких стандартов этического поведения и не допустит использования взяточничества или коррупции 
для достижения своих коммерческих целей. Таким образом, Покупатель обязуется всегда соблюдать 
все применимые законы, правила и положения о борьбе со взяточничеством при выполнении своих 
обязанностей по настоящему Договору. 

9.2. (Кодекс поведения для третьих лиц) Покупатель и его представители должны всегда соблюдать 
Кодекс поведения для третьих лиц в действующей на определенный момент времени редакции. 
Английская версия расположена по адресу www.leo-pharma.com/thirdparty. По запросу Покупатель 
должен предоставить информацию о своем уровне соблюдения Кодекса поведения для третьих лиц, 
чтобы Поставщик мог оценить, действительно ли Покупатель соблюдает Кодекс поведения для третьих 
лиц. Покупатель должен в любое время и незамедлительно предпринять все необходимые шаги для 
устранения и исправления любого выявленного несоответствия. Любое нарушение данного пункта 
считается существенным и, без ограничения каких-либо других прав или средств правовой защиты, 
дает право Поставщику расторгнуть настоящий Договор полностью или частично с немедленным 
вступлением в силу. 

 

 

mailto:drug.safetyru@leo-pharma.com
http://www.leo-pharma.com/thirdparty
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10. Конфиденциальность 

10.1. (Конфиденциальность) Получающая сторона («Получающая сторона») должна хранить 
Конфиденциальную информацию в строгом секрете и защищать Конфиденциальную информацию от 
неправомерного использования или разглашения, по крайней мере, с той же степенью осторожности, 
которую она использует для защиты своей собственной конфиденциальной информации. Получающая 
сторона незамедлительно уведомляет Сторону, раскрывающую Конфиденциальную информацию 
(«Раскрывающая сторона»), если Получающей стороне становится известно о любом 
несанкционированном раскрытии или использовании Конфиденциальной информации. 

10.2. (Разрешенное использование) Получающая сторона обязуется использовать Конфиденциальную 
информацию исключительно в той мере, в какой это необходимо для выполнения своих обязательств 
по настоящему Соглашению. 

10.3. (Разрешенное раскрытие информации) Получающая сторона имеет право раскрывать 
Конфиденциальную информацию в соответствии с настоящим Договором сотрудникам и/или 
консультантам Получающей стороны, которым необходимо знать такую Конфиденциальную 
информацию в ходе выполнения обязательств Получающей стороной, относящихся к настоящему 
Договору. Получающая сторона обязуется уведомить сотрудников и/или консультантов, которые 
должны получить какую-либо Конфиденциальную информацию, о ее конфиденциальном характере, и 
обязуется потребовать от них соблюдения своих обязательств, которые будут, по крайней мере, такими 
же строгими, как те, которые изложены в настоящем Договоре. Получающая сторона несет 
ответственность за любое нарушение вышеуказанного. 

10.4. (Исключения) Обязательство по соблюдению конфиденциальности в соответствии с настоящим 
Договором не распространяется на Конфиденциальную информацию, которая (при этом Получающая 
сторона несет бремя доказывания в случае оспаривания): 

a) на момент раскрытия уже является общедоступной не по вине Получающей стороны; 

b) после раскрытия становится общедоступной путем раскрытия без нарушения настоящего 
Соглашения или любого другого соглашения между Сторонами; 

c) законно находилась в распоряжении Получающей стороны до раскрытия Раскрывающей 
стороной; 

d) законно разглашается Третьей стороной Получающей стороне, при условии, что такая Третья 
сторона не получила такую информацию по все еще действующим обязательствам по соблюдению 
конфиденциальности перед Раскрывающей стороной; или 

e) независимо и на законных основаниях разработана Получающей стороной без раскрытия по 
настоящему Договору. 

Получающая сторона должна незамедлительно и без каких-либо задержек проинформировать 
Раскрывающую сторону посредством письменного уведомления, если Получающая сторона считает, 
что любая полученная Конфиденциальная информация включена в информацию в соответствии с 
настоящим пунктом. Получающая сторона не может ссылаться на разделы с), d) или е) настоящего 
пункта, если Получающая сторона не уведомляет Раскрывающую сторону в соответствии с настоящим 
пунктом. 

10.5. (Официальные приказы о раскрытии) Если Получающая сторона обязана раскрыть 
Конфиденциальную информацию по распоряжению или действию государственного органа, 
Получающая сторона незамедлительно сообщает об этом Раскрывающей стороне и предоставляет 
только ту часть Конфиденциальной информации, которая требуется по закону, и прилагает все усилия, 
необходимые для сохранения конфиденциального характера такой Конфиденциальной информации. 

10.6. (Публичные заявления) Сторона не может использовать имя, товарный знак, логотип другой 
Стороны или имя любого сотрудника или агента другой Стороны в любой публикации, пресс-релизе, 
на веб-сайте, в рекламе, рекламных материалах по продажам или в другой форме рекламы без 
предварительного письменного согласия другой Стороны.  

10.7. (Возврат, удаление или уничтожение Конфиденциальной информации) Незамедлительно 
после прекращения или истечения срока действия настоящего Договора Получающая сторона за свой 
счет возвращает, удаляет или уничтожает (по усмотрению Раскрывающей стороны) всю 
Конфиденциальную информацию Раскрывающей стороны, находящуюся в ее распоряжении (включая 
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все копии, выдержки или их резюме), за исключением той Конфиденциальной информации, которая 
по закону должна быть сохранена (которую Получающая сторона должна уничтожить или удалить, 
если такое требование больше не применяется), и должна предоставить Раскрывающей стороне 
письменное подтверждение такого возврата, удаления или уничтожения. Несмотря на вышесказанное, 
Получающая сторона имеет право хранить одну копию Конфиденциальной информации в правовых 
целях, а также электронные резервные копии, автоматически создаваемые и архивируемые 
стандартными процессами и системами резервного копирования Получающей стороны, в целях 
обеспечения информационной безопасности в соответствии с условия настоящего Договора. 

11. Вступление Договора в силу 

11.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует до 
«___»_____________ 202_года. 

11.2. Срок действия настоящего Договора продлевается на следующий календарный год, если ни 
одна из Сторон письменно не заявит о намерении прекратить действие договора за 30 календарных 
дней до даты истечения срока его действия или не откажется от исполнения Договора (от Договора) на 
условиях, изложенных в настоящем Договоре. Количество пролонгаций не ограничено. 

12. Расторжение и прекращение Договора 

12.1. Договор, считается расторгнутым при истечении срока действия лицензии (в случае отгрузки 
лекарственных средств) Покупателя или Поставщика, на дату отгрузки.  При расторжении Договора 
Стороны обязуются исполнить существующие на момент расторжения обязательства. 

12.2. Каждая из Сторона настоящего Договора вправе в одностороннем внесудебном порядке 
отказаться от исполнения Договора (от Договора), письменно уведомив другую сторону о полном или 
частичном отказе от исполнения Договора (от Договора) и о расторжении Договора не менее чем за 60 
календарных дней до наступления даты, указанной в таком уведомлении, после чего Договор считается 
расторгнутым.  

12.3. Указанное право Сторон не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств по 
Договору, принятых ими до получения уведомления о прекращении или расторжении Договора. 

13. Действие непреодолимой силы 

13.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности перед другой Стороной за невыполнение 
обязательств, обусловленных обстоятельствами, возникшими помимо воли и желания Сторон и 
которые нельзя предвидеть или избежать, включая объявленную или фактическую войну, гражданские 
волнения, эпидемии, блокаду, эмбарго, землетрясения, наводнения, и другие стихийные бедствия, а 
также акты государственных органов, подтвержденных документом, выдаваемым ТПП РФ. 

13.2. Сторона, которая не исполняет своего обязательства по указанным документально 
подтвержденным обстоятельствам, должна письменно известить другую Сторону о препятствии 
указанных обстоятельств и их влиянии на исполнение обязательств по Договору. 

13.3. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют на протяжении З (трех) последовательных 
месяцев и не обнаруживают признаков прекращения, настоящий Договор может быть расторгнут 
Поставщиком и/или Покупателем путем направления уведомления другой Стороне. 

14. Порядок разрешения споров 

14.1. В случае возникновения споров по настоящему Договору Стороны примут все меры к их 
разрешению путем переговоров на взаимовыгодной основе, в том числе в порядке внесудебного 
(претензионного) порядка урегулирования спора путем направления письменной претензии, ответ 
на которую должен быть предоставлен в течение10 календарных дней с даты ее получения. 

14.2. При невозможности разрешения споров и разногласий путем переговоров они подлежат передаче 
на разрешение в Арбитражном суде г. Москвы. 

15. Заключительные положения 

15.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору должны совершаться в письменной форме 
и подписываться уполномоченными на то представителями Сторон. 

15.2. Во всем, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны несут ответственность в 
соответствии с действующим законодательством Российской Федерации. 
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15.3. Настоящий Договор составлен и подписан в двух подлинных экземплярах, имеющих одинаковую 
юридическую силу, по одному экземпляру для каждой Стороны. 

 

 

16. Юридические адреса и реквизиты сторон 

 

Поставщик: Покупатель:   

ООО «ЛЕО Фармасьютикал Продактс» 
Место нахождения: РФ, 125315, г. Москва, 
Ленинградский проспект, д. 72, корп. 2 
Фактический адрес: Москва, Ленинградский проспект, д. 
72, корп. 2, БЦ «Алкон», 5 этаж,  
Телефон 8 495 789 11 60 
ИНН/КПП 7701366091/774301001 
ОГРН 1137746654330 
ОКПО 17911504 
Банк: АО «Райффайзенбанк» г. Москва 
Адрес:129090, Москва, ул. Троицкая, д.17, стр.1 
Расчетный счет 40702810600000157967  
Корр.счет 30101810200000000700 
БИК 044525700 
 
Генеральный директор 
 
____________ (И.В. Галабурда) 
М.П. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      
Адрес места нахождения:       
ИНН:       /КПП:       
ОГРН:       
Банковские реквизиты: 
      
Р\с            
К\с            
БИК         
 
 
 
 
 

      
________________________/     / 
М.П. 

 



[Type here] 

10 
 

 

Приложение №1 к Договору поставки       от «     »       20      года 

 

№ Наименование МНН 

Температ-
урный 
режим 

перевозки 
1 Адвантан крем д/нар. прим. 0,1% туба 15г №1 Метилпреднизолона ацепонат 15 - 25⁰С 
2 Адвантан мазь д/нар. прим. 0,1% туба 15г №1 Метилпреднизолона ацепонат 15 - 25⁰С 
3 Адвантан мазь д/нар. прим. 0,1% туба 50г №1 Метилпреднизолона ацепонат 15 - 25⁰С 

4 Адвантан мазь д/нар. прим.жирная 0,1% туба 15г 
№1 Метилпреднизолона ацепонат 15 - 25⁰С 

5 Адвантан эмульсия д/наруж. прим. 0,1% туба 20г Метилпреднизолона ацепонат 15 - 25⁰С 
6 Дайвобет®, мазь для наружного применения, 15 г Бетаметазон + Кальципотриол 15 - 25⁰С 
7 Дайвобет®, мазь для наружного применения, 30 г Бетаметазон + Кальципотриол 15 - 25⁰С 

8 Дайвонекс®, мазь для наружного применения, 
0.005%, 30 г Кальципотриол 15 - 25⁰С 

9 Ксамиол®, гель для наружного применения, 15 г Бетаметазон + Кальципотриол 15 - 25⁰С 
10 Ксамиол®, гель для наружного применения, 30 г Бетаметазон + Кальципотриол 15 - 25⁰С 
11 Ксамиол®, гель для наружного применения, 60 г Бетаметазон + Кальципотриол 15 - 25⁰С 

12 Пимафукорт® Мазь для наружного применения Гидрокортизон + Неомицин + 
Натамицин 15 - 25⁰С 

13 Протопик®, 0,03%, мазь для нар. прим., 10г Такролимус 15 - 25⁰С 
14 Протопик®, 0,03%, мазь для нар. прим., 30г Такролимус 15 - 25⁰С 
15 Протопик®, 0,1%, мазь для нар. прим., 10г Такролимус 15 - 25⁰С 
16 Протопик®, 0,1%, мазь для нар. прим., 30г Такролимус 15 - 25⁰С 

17 Фуцидин®, крем для наружного применения, 2%, 
15 г  

Фузидовая кислота 15 - 25⁰С 

18 Фуцидин®, мазь для наружного применения, 2%, 15
 г Фузидовая кислота 15 - 25⁰С 

19 Фуцикорт®, крем для наружного применения, 15 г  
Фузидовая кислота, Бетаметазона 
валерат 15 - 25⁰С 

 
 
 
Поставщик: 
Генеральный директор  
 
 
________________________/Галабурда И.В./ 
М.П. 

Покупатель:  
 
Генеральный директор 
 
______________ /__________________/ 
М.П. 
 

 


